
ОБРАЗИ И МИСЛИ („Образъ и мисли. Литературно-стетические очерки“ от Г. Р. Сирадзе.
Тбилиси, 1989. 156 с.)

Авторът на шесгте литературно-сстетически

очерка, включени в тази книга, с познат на нашия

читател с две публикации в българския научен.

периодичен печат: „Новооткрит старогрузински.

надпис в Бачковската костница“ (съвместно с
Елка Бакалова в: Музеи и паметници па културата,

15, 1975, 3, 7--10) и „О староболгарско-грузин-
ских литерзтуримх связах“ (Palacobulgarica, 1,

1977, 2, 63—73). За представянето му с лоста:
тъчно да споменем още статията „Вопросъ изуче-

ния древнегрузинской литературно-хтетической

мисли (У--ХУШ вв.) (в: Русская и грузинская

средневсковъе лигературъ. Л., 1979, 134—142),
която има характер на свеобразен конспект по

отношение на първите четири очерка от предста-

вяната книга.

В първия от очерците — „Образи и мисли“, дал
и името на сборника, се проследяват основните

етапи в развитието на старогрузинската литератур-

но-естетическа мисъл. Авторът излага основанията,

които дават възможност учението за двете мъц-

рости (божествена и човешка) и за взаимоотноше-
нията между TAX да бъде разглеждано като осно-

вополагашо за старогрузинското литературно-есте-

тическо мислене, след косто се спира на някои OT

най-важните моменти в развитието на древната.

грузинска култура. Агнографските творби от пе-
пиода между У и XI в. му дават възможност да

извлече спепифични 3a епохата изказвания с тео-
ретичен характер (за същността на литературното

произведение, за принципите на тематичен подбор,
за функцията на литературата) и основните прин-
ципи 3a изграждане на човешките образи и на дей-

ствителността в старата грузинска литература.

Съществуването на точна терминология по отно-
шение на най-древната грузинска поезия, ясната.

жанрова класификация в химнографията, сборни“.

ците с музикални знаци и. поставените теоретични

въпроси за синкретизма между музика и слово

свидетелстват според автора. ие само за нивото на.

поезията и музиката в древността на Грузия, а

и за добре развита теоретична мисъл по въпросите
на изкуството. Ученият се спира на отрицателното:
въздействие на теорията за „мъдрото мълчание“ и

на монофизитството върху развитието на лите-

ратурата и живописта. Характеристиката на пър-
вия период от развитието на грузинската култура.

завършва. с уточнението, че в средновековна Гру-
зия естетиката няма самостоятелен характер и

понятисто „естетическа мисъл“ се употребява

условно по” отношение на пелия период. Нали-

чието на немалко добре познати вече научни из-
следвания, посветени на проблемите на. среднове-

ковната естетика и на средновековната философска.
мисъл изобщо, освобождава автора От необходи-
моста да угочнява в обстойно изложение характера.
на естетическото в системата на средновековния.

художествен мироглед. Разгръщането на авторо-

вата концепция за развитисто на сстетическата.

мисъл в средновековна Грузия в конкретните.

очерци дава най-точна представа за формите, в

които естетическото Ce слива с проявите на средно-

всковния художествен живот.

В търсенето на корените на старогрузинската

литературно-сстетическа мисъл авторът просле-
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дява платоновския поток в литературата на древна.

Грузия, изразяващ се не само в преводите на хри-.

стиянизираните Платонови съчинения и апофтег-

матически сборници, но и в разработването на
някои характерни 3a Платоновата философска.

система идеи — за любовта и душата, за катафати-

ческо-апофатическото изображение. Естествено ce
налага изводът, че направлението, съпоставящо

цялото развитис на старогрузинската култура, но

изявило се като водещо в епохата на развития фсо-
дализъм (Г в), е неоплатонизмът. Изложени ca

основанията, KONTO дават право да се говори 3a

„грузински неоплатонизъм“ -- усвояването Ha

Християнизирания неоплатонизъм (първият превод
на „Ареопагитиките“ е извършен от Ефрем Сирин.

в края на XI в.), на езическия и ислямизирания нсо-

платонизъм (чрез преводи на персийски литера-
турни съчинения). Авторът се спира по-обстойно

на сдин от основните принципи в естетиката на

неоплатонизма, оказал най-силно влияние върху

развитието на художественото мислене: „Светът се
отнася към първопричината така, както художе-

ственият образ към замисъла на художника,“

Този основен принцип с произтичащите от него

следствия (например отреденото високо място на

Художествените образи — по-високо, отколкото Ha

природните неща), е още едно доказателство за.

всепроникващия сстетизъм в развитието Ha гру-

зинската литература. Сиралзе насочва и към ссте-
ствената причина за естетическото осмисляне на

основни философски въпроси — именно то „снема“.
противоречието между принципно непознавас-

мото творение божие и основния човешки стремеж.

и дълг то да бъде познато. Най-важният резултат.

от такъв естетически подход към познанието с

творческото развитие на различни естетически.

аспекти от ареопагитското учение, докато него-

вите основни философски понятия остават неизмен-

ни. Характерен пример за това с литературното:

наследство на Йоан Петрици, определено or A. Ф.
Лосев като „творческа разработка“ на филосо-

фията на сзическия неоплатонизъм на Прокъл na
док. Като се присъединява към оценката на

А. ©, Лосев, Сирадзе ce спира на творческите

моменти във възгледите на Петрици. Ако за Про-

къл структурата на вселената е Йерархически по-

следователна, то у Петрици с разгледана не само

последователността, но и отражението на една.

степен в друга. Така структурата на вселената се

представя не като логическа система, а като систе-

ма от образи, които са въплъщение на прекрасното».

„Всичко е наситено с красота — преди всичко

къв смисъл придобива у Петрици известната. Wl

алатоновска теза „бог с във всичко“, косто условно:

може да се нарече „естетически пантеизъм“ (с. 17).

Важна стъпка в развитието на грузинската AM

тература е възприемането и развитието на идеята

за метафрастиката (разбирана не само като сте.

листична редакция, а като цялостен, ащ
стремеж към по-голяма художествена сила и израе.
зителност. на литературната творба).

подчертава, че грузинската литература е една. OT

първите след византийската, в която прони:

идентс на метафрастиката - първата творба, но
сеща нейния дук, с „Мъчението на св. Георги“,
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преведено до 990 г. от Евтимий Атонели. Авторът
се спира на жанровете, чието развитис с повлияно.

от метафрастиката, и на съчиненията, в които гру-

зинските писатели разсъждават върху нейните

проблеми Възпомкнание за Cawcon Логотст“.

„Чашники“ на Мамука Бараташвилн (1731 г.,
в който са разгледани въпроси на поезията и стихо-.

сложението, направена с и първата систематиздния

на изградената през вековете терминология в

сициклопедическия. тълковен речник на Сулхан-
от Ефрем Мцире, „П тена Сава 0! Авторът завършва очерка си с

метафристнчсска произвсдевик“ отТерфил Х

моназони и „Слово към цар Алексей“ от н

Ксифилин). Интерес предизвиква наблюдението, че

класическите произведения на грузинската агио-

графия не са подлагани на преработка, а са запа-

зени в първоначалните си редакции.

Грузинският ренссанс се заражда на границата
на ХЕ--ХПв., достига разцвет в епохата на Руста-

вели (втората половина на ХПв.) и прекъсва в

четиридесетте години на ХШ в. в резултат на мон-

голското нашествие. Неговата първа отличителна.

черта е принципното допускане на измислицата в

литературата, водещо до идеята, че художникът

може сам да бъде творец на идеали.

Резултат от такова художествено мнслене с

подмяната на традиционното противопоставяне.

между вено и човешко с идеята за възвися-
ване на човека до божеството. „Божествсните име-

на“, атрибутите, предназначени по-рано за боже-

ството, се използват в характеристиките на жен-

ската красота и рицарското достойнство на герои-

те. Така „сстетизацията“ на мисленето помага на.

философията да преодолее някои ограничения на

религията, а проява на свособразен „естетически

тсозис“ с едно свободно отношение към догмата за.

троичността, според което царица Тамар с смя-

тана за четвърто лице на християнския бог -- и TO

благодарение на човешките си качества.

Естетиката. на Руставели по традиция ce раз-

глежда като най-важен стап в развитието на средно-

вековната грузинска култура. Сирадзе се спира.
само на някои основни въпроси, изложени от Руста-

вели във встъплението му към посмата „Витязът

в тигрова. кожа“ -- за същността на поезията и

спецификата на творческия процес, за любовта.

като основа. Ha творческото вдъхновение и предмет.

на поетическо изображение. Ренесансовият миро-
глед на Руставели с изразен най-ярко в предста-

вите му за любовта, която с космическа сила, най-

висш идсал и не може да бъде предмет на изобра-

жение. Поезията изобразява плътската любов, но

в това изображение трябва да присъства идеята за.
космическата любов.

В края на своя първи очерк Сирадзе анализира.

прео то на двата. na
художествено изображение в средновековната гру-

зинска литература— принципа на „правдивия сказ“.

и принципа. на символическо-алегорическото изоб-

раженис — в културния живот на Грузия през
Ху1--Хуш в. Преосмислянето на средновековната.

традиция с във връзка с конкретните съвременни.

литературни задачи — борбата срещу персийското

влияние, реставрационните опити на Вахтанг Баг-

ратиони, който в първото печатно издание на пос-

Mata на Руставели „Вепхисткаосани“ (1712 г.) се

опитва да наложи символическо-алегорическото-

Тълкуване и въру светската литература.

В края на XVIII в., заключава Сиралзе, вече ce

правят опити в оценките на литературните творби

бъде наложен принципът на историзма. Тогава.

появява първият строго литературоведски труд --

бележка за значението, косто има културната прео-

риентапия на Грузия от Византия и Константино-

пол към Русия.

Вторият очерк — „Началото на големия лите

ратурен път“ — е посветен на творбата, с която

започва летоброенето на грузинската литература:

„Мъченичеството на Шушаник“ от Яков Пурта-

вели. Авторът прави бегла характеристика на по-

литическитс, религиозните и културните проблеми

на Грузия през У в., спира се на въпросаза фор-
мирането на източноевропейкия културно-истори-

чески регион и очертава някои основни форми за

борба срешу византийската духовна експанзия --
основна заплаха за грузинската култура след включ:

ването на страната в източноевропейския културно-

исторически регион с присмането на християн-

ството за държавна религия.

„Мъченичеството на Шушаник“ е разгледано

като литературен паметник -- подчертано с, че

въпреки многобройните исторически достоверни

сведения съчиненисто не престава да бъде преди

всичко литературна творба. Авторът се спира.

само на някои характерни черти на това агиограф-
ско произведение -- изпълващия творбата образ
на главната героиня, специфичната it речева харак-

Теристика, геоцентрично ориентирания диалог-

проповод.По повод разгърнатия в творбата мотив

за покаянието Сирадзе предлага една много ин-
тересна характеристика на епохите, основаваща се

на наблюдаваната промяна в идеята за покая-

нието: „Когато чувството за покаяние получило

всеобемаща сила, това с станало показател за на:

стъплението на нова културна споха, нов миро-

глед и съответно нова психология (покаянието на
Едип, ако Mora така да се изразя, носи „логико-

Юридически“ характер, покаянието на християнина.

е самопел, чувство, затворено в себе си)“ (с. 49).

Изключително интересна и за съжаление не-

развита с идеята на автора за преплитане на тео-

центризма на творбата с абстрактния антропо-

иентризъм, тъй като централен е образът на стра-

дашия, оскърбен човек.

В края на втория очерк Сиралзе поставя за 06-
съждане някои въпроси на атрибупията на памет-

ника — уточнява, че творбата е написана около
478 г. от Яков Цуртавели, а най-старият съхранен

препис с or ХГв.

Изследването на А. Ф. Лосев „Зстетика Воз-
рождения“ (М., 1982) е обект на анализ в началото.

на третия очерк — „Възрожденска красота и въз.

вишеност“. Сирадзе се спира на основните ха-

рактеристики на ренесансовата култура, изложени

вкнигата,и подчертава тяхната дълбочина и всеоб-

хватност. Втората част от очерка е посветена на

проблема за Източния ренесанс. Авторът се връ-

ща към предисторията Ha известната теория 3a

Грузинския ренесанс. Детайлното разработване на.

проблема за произхода на старогрузинската свет-

ска литература води до оформянето на две научни.
теории, обясняващи спепификата на епохата на

Руставели: 1) с възраждането на античната култу-
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ра и влиянието на ересите, и: 2) с еволюционното

развитие на грузинската култура. Въз основа Ha

тях се ражда теорията на Ш. И. Нупубилзе, която,

подчертава авторът, има характер на „съвършено.

нова културно-историческа. концепция“. Като се

спира по-детайлно на някои черти от мирогледа на

Руставели, Снрадзе формулира идеята, че естети-

зацията на мисленето може да се смята за осно-

вен признак на ренесансовия мироглед (чиято осно-
ва е учението за двойствената мъдрост). Ренесан-

сът с епохата, утвърждава ученият, в която се сне-

ма противоречието между божествената и човеш-

ката мъдрост.

Идеята, представена от Сирадзе, без да пре-
тендира. за оригиналност, води до интересни на-

блюдения, но в изложението те са подкрепени с

анализ единствено Ha най-ярката фигура на Гру-

зинския ренесанс — Руставели. За читателя, който

разчита Ha руските преводи на трудовете на този

интересен грузински учен, остава. неясна и непълна.

аргументацията Ha идеите в този очерк.

В четвъртия очерк от сборника — „Красотата.

на мисълта“ — Сирадзе проследява развитието

на сстетическите възгледи на Давид Анахт, ко-

рените на неговата философска система, които

определя като „аристотелевски неоплатонизъм“.

Заглавието на очерка идва от основната идея в

в естетиката на Давид Анахт -- за красотата на

рационалното мислене, на философстването. Имен.
но тази идея Kapa учения да не се задоволява с

изказванията на Анахт по въпросите на изкуството:

и изображението, а да потърси естетическите прин-.

ципи в чисто философските му разсъждения, какво-

то с например определението му за философията,

Сиралзе определя мястото на Давид Анахт

на прехода от античност към християнство и под-

чертава, че въпреки отсъствието на християнски

философи и най-вече на Библията в неговите съ-

чинения Анахт е дълбоко свързан с християнското

средновековие.

Петият очерк е посветен на българо-грузин-

ските литературни взаимоотношения в епохата на.

средновековието. Сирадзе ги разглежда в три.

аспекта — взаимни сведения за старобългарската.

и старогрузинската писменост, огнища на българо-

грузинските културни. взаимоотношения и типоло-

гическа съпоставка на двете литератури. Тъй KATO

първите два аспекта на българо-грузинските ли-

тературни връзки са изследвани в статия, която

българският читател вече познава, тук ще се спрем

само на типологическите съпоставки, изложени в

очерка. Авторът обръща внимание на факта, че

типологическата близост между двете среднове-

ковни литератури се дължи до голяма степен на.

еднотипните им връзки с византийската литера-

тура. Сирадзе отделя специално внимание на Евти-

миевата реформа, търси генетическите И връзки с.

реформата на Симеон Meradpact и насочва вни-

манието на читателя към типологически сходното:

отношение p двсте литератури към идеята на мета-

фрастиката. Ученият обръща внимание и на още

едно типологическо сходство --- добре известните и

в двете литератури. повести „Стефанит и Ихни-

лат“, „Варлаам и Йоасаф“, Троянската притча и
Псевдо-Калистеновата „Александрия“. Ако оста-

романи“, трябва да отбележим интересната идея,
че сравнителното изучаване на славянските и гру-

зинските редакции на тези съчинения би могло да

подскаже пътя за реконструиране на гръшките им

образии.

В заключение авторът прави преглед на съще-

ствувашата грузинска научна литература по въпро-

са за българо-грузинските литературни връзки

през вековете — основа на бъдещите сравнително-

типологически проучвания.

Последният очерк в книгата на Сирадзе е по-

светен на един съвременен роман — „Голгота“ Ha

Чингиз Айтматов. Заглавието на очерка — „Пътят

на Ахава и Авдий“ насочва към библейските реми-

нисценции, с които е свързан образът на един от

главните герои -- Авдий Калистратов. Авторът

припомня библейската притча за Ахат и Авдий,
за да разгледа една от основните линни в романа,

проследяваща трагедията на високата душевност.

Но литературно-исторически прототип на героя с

не само библейският Авдий-- както подчертава

Сирадзе, сюжетната линия, свързана с Авдий Ка-

листратов, с своеобразен айтматовски преразказ Ha

Библията, на историята между Христос и Пилат,

като същевременно в образа. на героя с силно под.

чертана близостта му с персонажите на Достов-

ски. Интересно с тълкуването, което авторът дава.

на двукратното разпятие на Авдий: „Даже второто.

пришествие няма да измени нишо, ако го срещне.

същият човек, същият грешник, със същото съз-

нание“ (с. 150).

Трагедията на човека, дълбоко слят с душата и
тялото си с живота, с природата, е изразена в съд-

бата на овчаря Бостон. Сирадзе извежда един глъ-
бинен проблем, поставен с особена сила в послед-
ната част на романа -- проблема за моралната

неустойчивост, до която води идеята за опреде-

лените граници на човешкия живот: „По-рано чо-

век преодоляваше смъртта с вярата във вечния жи-

Bor. . . Сега, когато личният живот на човека стана.

по-голяма реалност от вярата в бъдещето на Все-

лената, съразмерностите се нарушиха. Изведнъж,

за нещастие, побеждава древната губителна идея,
че с личната смърт на човека Вселената се paspy-

шава“ (с. 133--134). Авторът подкрепя разсъжде-

нията си с пасаж от финала на книгата -- за чита-

теля Сирадзе въпросът за границите на човешкия.

живот с не толкова важен философски въпрос,

колкото съкровен проблем на човешката психика.

Трагедията на природата е тема, която про-

низва цялото повествование и се.отразява в съд

бите на всички герои. Романът-трагедия призо-

вава, твърди ученият, към стическо отношение.

към природата, и то е, косто ще оформи новото:

съзнание, новото мислене на човечеството.

Спрадзе обръща особено внимание на най-
древните парадигми, получили съвсем съвремен-

но, особено жизнено и болезнено преосмисляне
в романа на Айтматов. Това, твърди авторът,е

показател за техния висок естетически потенциал

„Остава великото очакване-- пише в заключе“.

ние ученият,-- че трябва да се възродят приро-

дата, трудът и висшата духовност, T. с. всичко

онова, косто изначално е било главен смисъл на.

вим настрана въз та, които

литературата“ (с. 156).

п т очерк не нар: целостта Ha

определенисто на Тези творби като „агиографски
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сборника от статии на грузинския учен — той



само доказва актуалността на научната пробле-
матика, изложена в предишните му статии и общо-

културното значение на научните изследвания

върху средновековната литература.

Оформянето на сборника поставя един основен
проблем пред читателя — той с съставен от пре-

дишни научни публикаии на Сирадзе (следова-
телно няма научнопопуляризаторски характер),

но с лишен от критически апарат. Това откъсва.
книгата от естествения И културен контекст и за-
труднява възприемането iI като интересен и се-

риозен опит за философско-естетическо осмисляне.

на най-значимите явления в историята на грузине.

ската средновековна литература.

Скодните процеси на възникване и развитие Ha

двете средновековни литератури — българската и.

грузинската, -- очертаващите се възможности за.

широки. типологически съпоставки между тях.

правят изследванията на грузинския учен особено
интересни за българските медиевисти.

Стоянка Бабалиевска
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